SMLOUVA O PRISTOUPENI

NiZze uvedeného ‘dne, meésice a roku spolu
nasledujici strany:

Kommunalkredit Austria AG, se sidlem
TiirkenstraBe 9, A-1092 Viden, Rakousko,
zapsand do Obchodniho registru vedeného

Obchodnim soudem ve Vidni pod FN 191772y,
zastoupend  Stefanem  Viglem, feditelem
finan¢niho oddéleni, a Dieterem Kanduthem
zdstupcem feditele finanniho oddéleni (dale
,, Véritel),

a

Bytové druistvo Lada, IC 25477463, se sidlem
Ceskd Lipa, namésti T.G. Masaryka 1, PSC 470
01, zastoupené Ing. Jifim Hauem, predsedou
predstavenstva, a JUDr. Janou Zejdovou, ¢lenkou
predstavenstva (déle ,,Dluznik®)

a
Mésto Ceska Lipa, IC: 00260428, se sidlem ndm.
T.G.Masaryka 1, PSC 470 36 Ceskd Lipa,
zastoupené pani Hanou Moudrou, starostkou
mésta (dale ,, Rucitel*)

(Veritel, Dluznik a Rucitel dale také spole¢né jako
. Smluvni strany‘)

uzaviely tuto

SMLOUVU O PRISTOUPENI
KE SMLOUVE O UVERU

(déle jen ,,Smlouva*)

VZHLEDEM K TOMU, ZE:

(A) Veritel a Dluznik uzavieli dne 9. kvétna 2005
Smlouvu o tvéru €. 112.180, na zdklade které
se Veéritel zavdzal poskytnout DluZnikovi
uvér az do vyse 214 500 000 K¢, ktery byl
plné vycerpan k datu této Smlouvy (dile jen
,.Smlouva o Gvéru‘);
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ACCESSION AGREEMENT

On the day, month and year given below the
parties hereto:

Kommunalkredit Austria AG, a company having
its registered office at Tiirkenstrae 9, A-1092
Vienna, Austria, registered in the Commercial
Register maintained by the Commercial Court in
Vienna, No. 128283b, represented by Stefan Vigl,
Director of the Finance Department, and Dieter
Kanduth, Vice Director of the Finance Department
(the “Creditor”),

and

Bytové druzstvo Lada, Identification No.:
25477463 having its registered offices at 470 Ol
Cesk4 Lipa, ndmesti T.G.Masaryka 1, represented
by Jiri Hau, Chairman of the Board of Directors,
and by Jana Zejdova, Member of the Board of
Directors (the ,,Debtor,,),

and

Mesto Ceska Lipa, Identification No.: 00260428
having its registered offices at T.G. Masaryka 1,
47036 Ceska Lipa, represented by Mrs. Hana
Moudra, City Mayor (the ,,Guarantor,,)

(Creditor, Debtor and Guarantor are hereinafter
collectively referred to as the “Parties’)

entered into

ACCESSION AGREEMENT
TO THE LOAN AGREEMENT

(the “Agreement”)

WHEREAS:

(A) The Creditor and the Debtor entered into
Loan  Agreement No. 112.180 on
9 May 2005, pursuant to which the Creditor
shall provide the Debtor with a credit facility
up to CZK 214,500,000.-- which was fully
disbursed as of the date of this Agreement
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B)

©

D)

K datu podpisu Smlouvy o prevodu cinf
zastatek dvéru dle Smlouvy o tuvéru
207 315 789,47 K¢.

Pohledavky Véritele ze Smlouvy o uvéru
jsou zajistény ruéenim ze strany Mésta Ceska
Lipa, ze dne 9. kvétna/l.¢ervna 2005
(,,Ruceni).

Rugitel ma v dmyslu pfistoupit ke Smlouvé o
tvéru jako spolecny a nerozdilny dluznik a
proto prijimd vSechna prdva a zdvazky
vyplyvajici ze Smlouvy o uvéru spolecné a
nerozdilné spolu s DluZnikem, a DluZnik a
Véritel jsou ochotni toto pristoupeni Ruditele
ke Smlouvée o tvéru akceptovat.

SE SMLUVNI STRANY DOHODLY TAKTO:

1.

1.1

1.2

2.1

PREDMET A UCEL SMLOUVY

Piedmét. Predmétem této Smlouvy je
pristoupeni Ruditele ke Smlouvé o tvéru do
pozice dluZnika (DluZnik a Rucitel spole¢né
,,Spoludluznici®).

Ugel. Ukelem této Smlouvy je uprava
vzdjemnych prdv a povinnosti souvisejicich
s pristoupenim Rucitele jako dluznika ke
Smlouvé o dvéru.

PREVOD PRAV A POVINNOSTI

Pristoupeni. Rucitel pfistupuje ke Smlouvé o
tivéru jako dluznik k Datu ucinnosti (jak je
definovan v odstavei 2.3 nize). K tomuto
datu jsou Rucitel a Dluznik spolecné a
nerozdilné povinni Veriteli za  veSkeré
zdvazky a povinnosti vyplyvajici ze Smlouvy
o uvéru. Rucitel timto prebird vSechna prava
a zdvazky vyplyvajici ze Smlouvy o tvéru a
deklaruje, Ze bude vazdn ustanovenimi a

Strana 2z 4

(B)

©

D)

(the ,,Loan Agreement‘);

As of the date of this Agreement an amount
of CZK 207,315,789.47 is outstanding under
the Loan Agreement;

The Creditor’s receivables originating for the
Creditor from the Loan Agreement have been
secured by a guarantee issued by the Mesto
Ceska Lipa on 9 May/1 June 2005 (the
“Guarantee”);

The Guarantor is willing to accede to the
Loan Agreement as joint and severable
borrower and thereby assuming all rights and
obligations arising from the Loan Agreement
jointly and severally together with the Debtor,
and the Debtor and the Creditor are willing to
accept such accession of the Guarantor to the
Loan Agreement.

THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

1.1

2.1

SUBJECT AND PURPOSE OF

AGREEMENT

Subject. The subject hereof is the accession of
the Guarantor to the Loan Agreement as
borrower (the Debtor and the Guarantor
jointly the “Co-Borrowers”).

Purpose. The purpose hereof is to regulate the
mutual rights and obligations which arise in

connection with the accession of the
Guarantor as borrower to the Loan
Agreement.

TRANSFER OF RIGHTS AND
OBLIGATIONS

Accession. With effect as of the Effective
Date (as this term is defined in Clause 2.3
herein below), the Guarantor accedes to the
Loan Agreement as borrower. As of this date
the Guarantor and the Debtor are jointly and
severally liable towards the Creditor for any
and all obligations arising from the Loan
Agreement. The Guarantor hereby assumcs
any and all rights and obligations arising [tom
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2.3

3.1
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podminkami Smlouvy o Uvéru jako by byl
pavodni dluznik (,,PFistoupeni).

Souhlas Véritele a DluZznika. Véfitel a
DluZnik timto uzndvaji Pfistoupeni shodné
stouto Smlouvou a udéluji ktomu jejich
souhlas. Dluznik kromé tohoto uznava, Ze
zlistdvad dluznikem dle Smlouvy o dvéru se
viemi pridvy a zdvazky ktomu se
vztahujicimi, a Ze se zlstivd zavazin
ustanovenimi a podminkami Smlouvy o
dvéru.

Datum uéinnosti Pristoupeni. Pristoupeni
nabyva platnosti a ucinnosti 31. cervence
2008 (,,Datum déinnosti¢).

UPLATA ZA PREVOD PRAV A

POVINNOSTI :

Strany niZe uvedené dale souhlasi, Ze vztah
mezi DluZznikem a Ruditelem ve vazbé
s jejich postavenim jako spoludluZnikii podle
Smlouvy o uvéru, napiiklad alokace
nacerpanych fondd na zikladé Smlouvy o
avéru, podily pii spldceni, zvefejiiovani
informaci, ustanoveni o oznamenich atd.,
budou predmétem separdtni dohody mezi
Dluznikem a Rucitelem. Oba DluZnici jsou
povinni Véfiteli za zdvazky dle Smlouvy o
tvéru jako spolecni a nerozdilni dluZnici od
Data uGCinnosti. Veéritel mizZe splnit jeho
zdvazky ze Smlouvy o uvéru, jestlize splni
tyto zdvazky vici jednomu SpoludluZnikovi.
Veéritel miZe poZadovat plnéni zdvazkl
vyplyvajici ze Smlouvy o tvéru na kaZzdém
SpoludluZnikovi. Jakékoliv ozndmeni nebo
komunikace je povaZovédna za dorucenou, je-
li dorucena jednomu ze Spoludluzniki. Je
Cisté¢ v pusobnosti Véfitele rozhodnout vici
kterému ze Spoludluznikd splni Véfitel svoje
zdvazky a ktery ze Spoludluznikd bude
prijemcem komunikace a ozndmen{ atd.

Nehled¢ na pfistoupeni Rucitele jako

dluznika dle Smlouvy o tvéru, Rudeni
zustava plné platné a Gicinné.
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3.1

3.2

the Loan Agreement and declares that it will
be bound by the terms and conditions of the
Loan Agreement as if it was an original
borrower (the “Accession”).

Creditor’s _and Debtor’s Acknowledgment.
The Creditor and the Debtor hereby
acknowledge the Accession pursuant to this
Agreement and grant their consent thereto.
The Debtor furthermore acknowledges that it
remains borrower under the Loan Agreement
with all rights and obligations connected with
it and that it remains being bound by the
terms and conditions of the Loan Agreement.

Effective Date of Accession. The Accession
shall come into force and effect on 31 July
2008 (the “Effective Date”).

RELATION BETWEEN THE PARTIES;
GUARANTEE

The Parties hereunder agree that the relation
between the Debtor and the Guarantor in
connection with their position as co-
borrowers under the Loan Agreement, e.g.
allocation of funds disbursed under the Loan
Agreement, share in repayments, disclosure
of information, provision of notices, etc.,
shall be subject to a separate agreement
between the Debtor and the Guarantor. Both
Borrowers are liable towards the Creditor for
all obligations under the Loan Agreement as
joint and several debtors as of the Effective
Date. The Creditor may fulfil its obligations
under the Loan Agreement if it fulfils such
obligations to one of the Co-Borrowers. The
Creditor may request fulfilment of the
obligations arising under the Loan Agreement
from each of the Co-Borrowers. Any notice or
communication is deemed to be delivered if
dispatched to one of the Co-Borrowers. It
relies in the sole discretion of the Creditor to
decide towards which Co-Borrower it fulfils
its obligations, from which Co-Borrower it
requests the fulfilment of obligations, which
Co-Borrower  shall be recipient of
communication and notices, etc.

Notwithstanding the accession of the

Guarantor as borrower under the Loan
Agreement the Guarantee shall remain in full
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4. ZAVERECNA USTANOVENI

4.1 Pfistoupeni Rugitele jako DluZnika ke
Smlouvé o tvéru bylo schvdleno usnesenim
zastupitelstva mésta ¢ 350/08  dne
25.06.2008.

Rozhodné pravo. Tato Smlouva se fidi
pravnim fadem Ceské republiky.

4.2

4.3 Vyhotoveni. Tato Smlouva je vyhotovena ve
ttech (3) &esko-anglickych vyhotovenich.
V piipadé nesouladu mezi Ceskym a
anglickym znénim této Smlouvy mé anglickd
verze prednost. Kazdd Smluvni strana obdrZi
jedno (1) vyhotovent..

Kommunalkredit Austria

2 s
Stefezm(ov/g{/
DireCt }e'f/ € Fipance Department

Bytové druZstvo Lada

Jifi Hau
Chairman of the Board of Directors

Mésto Ceska Lipa

Hana Moudré
City Mayor
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force and effect.

FINAL PROVISIONS

The accession of the Guarantor as Borrower
to the Loan Agreement was approved by the
City Council Resolution no 350/08 on
25.06.2008.

Governing Law, This Agreement is governed
by the law of the Czcch Republic.

Counterparts. This  Agreement  has  been
executed in three  (3)  Czech-English

counterparts. Should there be any discrepancy
between these two language versions, the
English language version shall prevail. Each
Party shall receive one (1) counterpart hereof.

A - -
H iy
Ml

Dieter Kanduth '

Vice Director of the Finance Department

Jana Zejdova
Member of the Board of Directors
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